
�������������������������	

������


��
�����	


��

�
��
��
��
�





� ����
���	
� ��
�	


��

�

�� ���

��	

�����
�����������

50
1-

70
06

-0
9

�

�����
�����

�

���

���

�	
����

��
����

��� ���

���

��� ���

���

���

���

���

���

���

���

���

���

��� ���

���

���

����

��

��

��������
����������




50
1-

70
06

-0
9

�

�

���

���

�	
����

��
����

�

���

���

���

���

���

��

��

� � 
 � � �

�

�

�����		

�
���		

���� ��
�������������

��� ������������	���������

��� ���
�����������������	���

����  
�!������"�
���
����

���  �
�����
!�������

���  #
���
������$��
���

���� ��%&���'(��!��

��� )�������*����$��$

����� +����	����	��"������

����� Ainult mõni pööre

����� Tikai daži apgriezieni

����� ,�"�"�
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���� Wystarczy kilka obrotów

���� Достаточно нескольких оборотов

���� Pouze několik otáček

��� Len niekoľko otáčok

����! .����"�/��'����$

��"� Samo nekoliko okreta

��"� Csak néhány fordítás

���� Μ�ν� μερικ
ς στρ�φ
ς

���� Yalnız birkaç kez çevirme
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� 2��-��������3�0��4
�
! 2��-�����5�,����!����	5�3��0
� 2��-�������-������'������3��0�		
�" +��
��-����$����3�06��
# 2����������-�������
��3�0
$ 2��-������-�����/�����3�0�		
%� 2��-������-������4�����3�0�		
& 2��-�����7��3�0�		��4�

�#�  �$�����3��0�		��"��
�

�

$&� 2��-����3�0���
/�
�
"'� 320 mm ass adapteris
"#� Adapteris 320 mm ašiai
%" Złączka dla osi 320
() Переходник для оси 3�0
*+ Adaptér pro osu 3 20 mm
&, Adaptér na os 320 mm.
&"- Adapter za os 3��0
.( Adapter za os od 320 mm

.) 2��-����3�0�		6��������
���8
�( Πρ�σαρμ�γ
ας ���να 320 		
�( Ø20 mm aks adaptörü

�����������3�0����

�� .���6������������
� 9�������
��"�
� 9�������!:�;����!��
�� 9��������������
��"���"���
� 9�������������������
� 9����/�����8�������
�� 9������	����
������������

� +<�����	�������
��� 2�������$���		�

�
��� Vasakpoolne kinnitamine
��� Kreisais stiprinājums
��� =��������-���$������	��
�� Montaż z lewej
�� Установка на левую сторону

�� Montáž z levé strany
� Montáž na ľavej strane
��! Pritrjevanje z leve strani
"� Montaža s lijeve strane
"� Bal oldalról szerelhető
�� Αριστερ�στρ�φη 

τ�π�θ
τηση

�� Sol elle montaj


��������
�������������	

50
1-

70
06

-0
9

>

��

��

��

��

��

��

����

����

��


�

��
��

���

��



� ������� !"�#�����������������������������������������������������
 !���"��#$%&�����������������������'�"��(�)��"�'�"�������#��������*���������""���
����*���������������������������(

! $��%&"� ��'�#����������!��""�����������'����������+�,��������-�����.���
 /��(�#$%&���"��-����,"�'����"���"��(�!.�"���-�������"�������"�0�'������������
!��""�����-��"���1#�����"��"���������23���"��(

�  �$�(#�4���������5����6��������'�75+������������������������������"�"����
���'�"��� !���"��#$%&(�8�"�����59����+��65�����#���������:��"��;�"���''����5�����"�
9�������5�������'�75(

�" ��"�!�#��/������'����������������������+�,������,������� !����"�#$%&�<�:�
,���,"�������"���<��(�=��"�������������#�����:��*�"������������"���������'����
*�"������������(

#  !"�#�4����������>�'���������������������������������� !���"��#$%&+���
����������������?��������"�(�8�"�����+������������'�����������������������������������"�
����"����������������������#(

$ �"� %') #�@��������������������������������������������"������������+
���������������:����� �������#$%&���������"��"����������������:���A�(�8�"�����+
��������������9���������������+������"������������"���������������������������
�����#(

%� !$���*��#�4�������������������B�����C��'�7���+��������������"��� !��(
#$%&��������"��"�����'�"D�(�=�����'�"��+���������#��������"�����"���7�������
9������������������������"��'�7���(

& !$���*���#�E2"���,���������2"������"���,�����2��������� �����#$%&
'F"��"��������2��,"�'�(�=2"'F"��G����������������#���'F"����2"���,���������"��(

�#� &+!,'!#�H�����F"22��������,����������+�,�"������������ ,����#$%&�,�"����������
�������,��2(�-�,���������#�������"�������������+�,�����F"2����,����������(

$&�  $-�H���:���"������������,���������+��I���,���������,�� :������#(%&����
,�������:I��,������(�-�����������:���"�����,������������:2"��������������,����#
,�":����������������(

"'� Piezīme.�Ja velosipēds nav atbilstoši pievienots, fiksēšanas uzmava (8:3
attēls) var nenofiksēties.�Tādēļ, nostiprinot velosipēdu, vienmēr jāievēro 8. darbībā
sniegtās norādes.

"#� PRAŠOME ATKREIPTI DĖMESĮ:�:������"����"����������"����+������J����:�
����� #$%����(&�����������������(�Dėl šios priežasties, kai pritvirtintas dviratis,
būtina atlikti 8-ą etapą.

%" 	
���
�Jeśli rower nie jest przymocowany do bagażnika, ramię
zatrzaskowe (rysunek 8:3) może utracić siłę zatrzaskiwania. Dlatego zawsze,
gdy rower jest przymocowany, należy wykonać krok 8.

() ВНИМАНИЕ! Если велосипед не прикреплен с помощью крепежной
втулки (рисунок 8:3), зажимное усилие может ослабиться. Поэтому при
креплении велосипеда всегда следует выполнять шаг 8.

*+ �!. /,0�#�Pokud není jízdní kolo připojeno, stahovací objímka (obrázek
8:3) může ztratit svěrnou sílu.�Proto, pokud je jízdní kolo připojeno, musí být vždy
proveden krok 8.

&, �!. /,0�#�Ak nie je bicykel pripojený, sťahovacia objímka (obrázok 8:3)
môže stratiť silu zv��"����(�Preto je vĘprípade, že je bicykel pripojený, potrebné
vždy vykonať krok 8.

&"- �!,�,$ !#�Kadar na nosilcu ni kolesa, lahko ročica za vpenjanje (Slika
8: 3) izgubi vpenjalno silo.�K������"�������������,�������:��:��,�������<������#(
,�"�,(

.(  ��OMENA: Kada bicikl nije pričvršćen, konektor za učvršćivanje može
(Figure 8:3) popustiti. Stoga je uvijek kada je pričvršćen bicikl potrebno postupiti
kao što je opisano u 8. koraku.

.) �! "!�#�L����,�"5,�C"���������"F�<M���+����<�"M�A�.����� #(%(�C�"�&
�����<�������<�"M�A�"�:5�(�N��������,�"5,�C"�"F�<M�5��,�"���#(��5�5�������������,���
�5��<��(

�( ΠΑΡΑΚΑΛ�ΥΜΕ ΣΗΜΕΙΩΣΤΕ:��ταν τ� π�δ�λατ� δεν ε�ναι
πρ�σαρτημ
ν� με τ�ν σφιγκτ�ρα, (Εικ�να 8:3) αυτ�ς μπ�ρε� να ��σει τη
δ!ναμη σ!σφι�ης.��Ως εκ τ�!τ�υ, τ� #�μα 8 θα πρ
πει π�ντα να
πραγματ�π�ιε�ται �ταν τ� π�δ�λατ� ε�ναι πρ�σαρτημ
ν�.

�( LÜTFEN DİKKAT EDİN: Bisiklet bağlı değilse, sıkıştırma manşonu (Şekil
8:3) sıkıştırma gücünü kaybedebilir. Bu yüzden bisiklet bağlıyken daima 8. adım
uygulanmalıdır.
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